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- ' ■ ,UH anái. Belsőleg vízzel vegyítve

fásítással 80 kr. o. é.
" éa ásványaim kereskedésben. Csak

nv kérendő.
Becs. Stadt. Tuchlauben 9.

ígyszerész úrhoz Becs.
vidékemen hihetetlenül működik, 
-g íségére készletet óhajtok tar 

Mély tisztelettel 
Hornof lelkész Micholup ban

íijtJ.d- s

CA, \ . A-u—Ir4,—. -

1887. XIX. évi oly am. 51. szám, Hétfő, február 14.
Előti/rfeni aruk : 

Helyben es jtóstán küldve. 
Egy évro .... 10 írt—kr. 
F<i évre .... ő „ -— „ 
Negyed évre . 2 „ 50 „

Eyye* szám .5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény : Xngy-hrttvun- 
uleza,1564 szám, Dusóezky 
hsz, — a szerkesztőségbe bér­

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TELEGDl K. LAJOS és ifj. 
CSATHV KÁRÓL Y könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTAST IMRE könyv­
nyomdájában • a postahivatalok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZATí HÍRLAP 

(lehreczeni <‘S vidéki »függetlenségi

Megjelen naponkint
part«

péntek és vasarnap kivételével.
közlönye.

, Ilirdetéel dl]:
Négy hasábos p. tlt sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű » többször 
hirdetések akti szerint a J eg­
oi c só b b árért rétéinek fel. 
Bélyegdíj minden külön beikta­

tásért 30 kr.
Hirdetést vagy reclamot magiban 
foglaló újdonság sora 50 krajcár.

„Nyiltér“ ben megjlenő közle­
mény minden petit sora 36 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTAST I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER 
MAN H. közv. Irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetlentil 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

Pártgyülés.
(A debr. függetlenségi párt sierveekedö gyűlés».)

Debreczen törzspolgársága elvégezte 
ájtatos imáját Isten házában és aztán tö­
mött sorokban, hosszú lánczolatban sereg­
lett azon kötelességének teljesítésére, me­
lyei Isten után legforróbb szeretőiének 
tárgya, a haza iránt tartozik.

Debreczen szab. kir. városának füg­
getlenségi és 48-as pártja, mely 
ez ös-város valódi törzs-polgárságának szi- 
ne-javát és túlnyomó többségét foglalja 
magában, tegnap d. e. tartotta meg szer­
vezkedő gyűlését. Négy ezernél nagyobb 
számú közönség sereglett össze a párt-élet 
e nevezetes mozzanatának alkalmára és e 
miatt a gyűlést az árucsarnok udvarán 
kellett megtartani.

És az Isten szabad ege alatt el­
hangzott lelkes eszmék, a magyar haza 
szabadsága és függetlensége iránti ra­
gaszkodó hűség nemes nyilatkozásai való­
ban felhathattak az egek urához, ki népek, 
nemzetek és az egész emberiség sorsát 
intézi és tartja kezében. Ugyanekkor hir­
dették elvlársaiuk a szomszéd helyeken is 
& legszebbet, a legnemesebbet. Nemes szi­
vek érzései és a nemes szívókból szár­
nyaló élje n-kiáltások ölelkezhettek 
tegnap.

Ennyi érzés, ennyi lelkesedés ele­
gendő reményt nyújthatnak arra, hogy e 
párt a küszöbön álló képviselőválasztások 
alatt győzelemre viendi lobogóit. E nép, 
mely elősször imádkozott, azután honsze- 
retete parancsának engedve intézkedett, 
áldást és sikert remélhet!

A debr. függetlenségi párt, impozáns 
száma közönség jelenlétében, tegnap d. e. 
tartotta meg szervezkedő gyűlését, a helybeli 
csizmadia ipar-társulat árucsarnekának udva­
rán, mivel a külömben oly térés csarnok, e 
nagy tömeg befogadására elég tágas nem 
volt.

A gyűlést a városunkban annyira ked­
velt és népszerű b. Qrbán Balázs orsz. gy. 
képviselő nyitotta meg, kit már megjelenése­
kor riadó lelkesedés fogadott. Ó a párt disz- 
elnőkét, Thaly Kálmánt, Debreczen I. ker.- 
nek nagynevű orsz. gy. képviselőjét helyette­
sítette, ki (nagymérvű torok-gyuladása követ 
keztében) az általa annyira remélt találko­
zásra, le nem utazhatott.

A jegyzőkönyvet Jeney Miklós, a párt 
jegyzője vezette. Az udvar közepén elhelye­
zett asztal szolgált egyszersmind emelvényül a 
szónokoknak.

B. Orbán Balázs szónoklata igy hang­
zott :

„Kettős minőségben jelenek meg önök 
között, egyszer úgy, mint Debreczen sz kir. vá­
rosa, első kerülete érdemdús országosan tisztelt 
és nagyrabecsült képviselőjének helyettese, Thaly 
Kálmán kebel barátomnak, ki annyira vágyott 
önök körébe, hogy daczára torokbajának, mely 
szólásra képtelenné teszi, még is mindenkép­
pen leakart jönni, s csak szigorú orvosi tila­
lom. mely utrakelését, veszélyességét határo­
zottan megjelölte, tudta őtet lejövetele ked- 
vencz tervétől elterelni, s úgy ó, mint az or­
szágos függetlenségi 48-as párt országos bi 
zottsága engem bízott meg a helyettesítés ne­
mes tisztével: hozom az ő és a párt üdvözle­
tét és hálás elismerését, az önök tántorithat- 
lan hűségéért, mellyel zászlónk alá csoporto­
sulnak.

A megbízatás és a feladat nehéz volta 
egész súlyával nehézkedik e perezben én 
reám. Érzem, hogy azt, kit ma helyettesítenem 
kell, sehogyse pótolhatom, gyengeségem érzete 
valóban megremegteti az én szivemet s epercz- 
ben az elfogultság érzete uralogja egész lé­
nyemet, mert félek, hogy nem sikerül nekem 
az utat megtalálni az önök sziveihez, mert 
félek, hogy nem sikerülend önök kebelében 
felkelteni a le'kesedés azon hevét, az önzetlen 
hazaszeretetnek a jóért, a nemesért, a haza 
igazáért való rajongásnak azon fennkölt érze­
tét, mely minden időben önök szép tulajdo 
nát, önök legfőbb ékességét és dicsőségét ké­
pező.

Ha csak úgy jelenek vala is meg, mint 
önök őszinte barátja, mint önök nagy tiszte­

lője : akkor is érezném a meghatottság azon 
érzetét, a mi mindig megragadja lelkemet, ha 
e városnak szent hantjait érintik lépteim, 
melynek minden porszeme hirdeti a haza füg­
getlenségének eszményi fogalmát, de e meg­
hatottság még inkább fokozva van most, a 
midőn önök egyedül méltó képviselőjüknek 
helyettese és egy nagy országos pártnak szó­
szólójaként jelenek meg s ezen felül még e 
nagy és díszes gyülekezet elnöki tiszfjének 
kitüntetésével is elhalmazott önök kedves 
sége.

Soha úgy nem éreztem a szó hatalmá 
nak hiányát, mint e perezben, óh én óhajta­
nám e perezben bírni az ékesszólásnak azon 
varázsát, a mely ieltudja rázni a nemes ér­
zelmek mély tengerét, a mely nem egyszer 
idézte elő nemzeteket és világrészeket felsza­
badító hullámzását a kedélyek világának.

De p.-társak önök ily ékesszólás hiányá­
ban is érzik azon nemes feladat nagyságát és 
fontosságát, a mely önökre vár. Nagy" korszak 
előestvéjén állunk; nekünk a haza szabadságá­
nak egy erős várát, a haza függetlenségének 
egy büszke szög erődjét kell visszahódítanunk. 
Mi ma azért gyűlünk össze, hogy Debreczen 
szab. kir. városát visszaadjuk történelmi hi 
vatásának.

Igaz p. társak,hogy e hadállás erősen meg 
van szállva; de ép azért még méltóbbnak 
kell ítélnünk a küzdelemre, hisz éppen jelen­
tősége az, a mi kell, hogy fokozza erélyűn­
ket ; mert a szabadság egész híveinek soha 
sem szabad a nehézségektől, a feladat nagy­
ságától visszarettenniük, soha sem szabad a 
küzdelemmel feliiagyniok azért, mert egy vagy 
két csata elveszett, sőt nekünk még a" vere­
ségből is erőt kell merítenünk s csüggedést 
nem ismerve, mindig előre törnünk, még a 
czélt elérjük.

Avagy mit tartanának önök az oly har­
cosokról, a kik esetleg egy csatát elvesztve, 
örökösen hátrálnának, s a fegyverükön ejtett 
csorbát nem igyekeznének kiköszörülni. Avagy 
mit tartanának önök egy oly vár őrizetéről, a 
mely meglepetés, csel és ármány folytán egy vá­
rat elvesztvén, nem igyekeznék azt visszahó­
dítani.

De mi nem is veszítettük el az egész 
várat, hanem csakis külső védmüveibe fész­
kelte be magát az ellen. Nekünk még ma is 
birtokunkban van az erődet uralgó belső vár, 
mely bevehetetlennek bizonyult, mi még ma is 
bírjuk az erődnek büszke fellegvárát az első 
kerületet. Erre támaszkodva, ha küzdelmeink­
ben elszántak és kitartók leszünk, Isten után 
visszafogjuk foglalni, az alsó várat is.

De hogy e nagy munkát végrehajthassuk, 
már idejében szervezni kell erőinket s hozzá 
kell szokatnunk harezosainkat a győzelem biz­
tonságához. Hisz a mi győzelmünk biztos, az 
kimaradhatlak mert a" haza szabadsága s 
a haza függetlenségének eszméje e nemzet 
szent hitvallásává vált, azt a magyar nemzet 
nagy véráldozatok árán tette elidegeníthetet­
len szent örökségévé, szent tulajdonává. Száz­
ezrek véreinek ontásával vértanúi sokaságá­
nak dicső önfeláldozásával megpecsételve ik­
tatta be a nemzet tulajdon nagy telekkönyvé­
be. Az, a mint Kossuth Lajos mondja az ez­
red éves történelem szent öröksége, azt le­
hetetlen elnyomni, azt lehetetlen kiirtani.

Az csak nem ábránd, a mint a korszak­
nak kéthitü alkalmazkodó! elhitetni akarnák 
az megszentesült valóság, a mely átment a 
nemzet vérébe, az benne van a hazai légkörben, 
a melyet belélegzünk, az benne van az anya 
emlőjében, a melyből első táplálékunkat nye'v- 
jűk, az benne van a legkisebb porszemben, 
az képezi lelkűnknek nélkülözheti«! táplálékát, 
a mely nélkül nincsen élet, nincs üdv, hanem 
csak szomorú tengődés.

Mi, polgártársak ma lenézett, kigunyolt 
párt vagyunk, holnap a nemzet leszünk"; a 
kormány 5 évre korlátolta a polgárok szabad 
választását, csak akarnia kell a nemzetnek és 
ezen szabadsága ellen intézett merénylet le 
sújtó fegyverré váland kezében, mert "a sza 
badságot korlátoló békók nem egyszer zúzták 
már be a zsarnokság fennhéjázó fejét.

Tudom ptsak, hogy itteni pártunkat az 
utóbbi időben.nagy csapások érték; elvesztette a 
a párt példányszerü elnökét és egyik kerüle­
tének vezér egyéniségét. Méltón sirathatjuk 
meg őket, kik mintaképei valának a hazafias 
szilárdságnak és a polgári erényeknek; de 
elvesztésükből nem csüggedést, hanem dicső 
példájukból ösztönt kell merítenünk az ő mun­
kájuk folytatására. Életre való népnél a veze­
tők elesése nem szabad, hogy megakassza az 
előre törekvést, egy szabadságra megérett 
népnél nem szabad hiányozni a vezér egyéni­
ségeknek, minden kor megteremti és megta­
lálja a maga emberét, mert az emberiség bol­
dogítóba nagy müvének szakadatlannak szünet­
nélkülinek kell lenni. Ha kidül a harezosok

közül valaki, nem szabad azért résnek tá­
madni, hanem álljon helyére másik.

Azért csak nékünk is sorakoznunk kell 
e napon arra, hogy a sorainkban támadhatott 
hézagot kitöltsük, és zárt phalanxban törjünk 
előre hivatásunk betöltésére.

A midőn önöket lelkem egész hevével 
üdvözlőm s midőn felkérem arra, hogy az 
egyetértés és összetartás szelleme — mi erőnk 
nek kutforrása — lengje át tanácskozásainkat, 
a gyűlést megnyitottunk nyilvánítom !“

A számtalan helyesléssel félbeszakított s 
a kitűnő népszónok által szokott nagy hatás­
sal előadott beszéd után, ugyanő indítványozza, 
miszerint e gyűlésből H.-Szoboszlóra és Nád- 
údvarra, hol elvtársaink e perezben szintén 
szerverednek, üdvözlő távsürgöny küldessék 
Az indítvány nagy lelkesedéssel eífogadtatik és 
Győry Elek, illetőleg Pap Elek orsz. gy. kép­
viselő urak czimére czimezve, a sürgönyök 
elküldetnek. Ezekben „Elv társaink ré­
szére hazafias üdvözletét 
küldi a debreczeni független­
ségi párt.“

Ezután Jeney Miklós, a párt eddig intéző 
bizottságának nevében, előterjeszti a pénztári 
jelentést. Ebből csak is azt emeljük ki e he­
lyen, hogy pártunk régi és nyomasztó terhei­
től jóformán megszabadult.

E jelentés után B. Orbán Bal szs indít­
ványára. az eddigi intéző bizottságnak a fel­
mentvény megadatik és Bácsi László pénztár­
itoknak köszönet szavaztatik.

Az alapszabályok nehán pontjának mó­
dosítása után, miután a leköszönő tisztikarnak 
és intéző bizottságnak és választmánynak kö­
szönet szavaztatott, következett a párt tiszt­
viselőjének és választmányának megválasz 
tás...

Közfelkiáltással, egv szívvel 
és lélekkel megválasztanak a következők :

Díszei nők: Thaly Kálmán orsz gv. 
képviselő.

Működő elnök: Kertész János 
Aleln ö k : Szőke János.
Kerületi elnökök: I Itab László 

városi tanácsnok.
II. Kertész Mihály.
III Sebess György.
Jegyzők: Jeney Miklós, v. tisztviselő 

és Sinka Ferencz, ügyvéd.
Ügyvéd: Dr 0 zo r y István. 
Pénztárnok: Bácsi László.
U t c z a i elnökök- Salánky Ferencz 

(Péterfia.)
Bácsi András (Csapó u.)
Jámbor István. (H at v a n u.)
Kulcsár József. (Pi a c z. u )
Barta Dániel. (C z e g 1 é d u )
Pető István. (V a r g a u)
A fentebbieken kívül a kik hivatalból 

tagjai a választmánynak, a közgyűlés ál- 
t a 1 megválasztattak :

B e k e Mihály, árvasz. elnök.
J eney József.
Illyés Bálint, ref. lelkész.
S o m o g yi Pál, tanár
Kiss Albert, orsz gy képv. és ref. 

lelkész.
K. Tóth Kálmán, ref. lelkész.
Gáspár Imre, szerkesztő
Dr Szántai Károly.
B X a g y János, a függ. kör elnöke.
Mayer Ferencz, kereskedő.
Dr. Legányi Gyula.
Kovács Gábor, ügyvéd.
Magyar Gábor
Nagy Pál, tanár.
Ezután következtek azutezánkénti 

választások, a következő eredménnyel :
Ménes András, Polgári Sándor, L. Nagy 

Bábut Szikszay Lajos, Faragó András Ablonczi 
Gedeon, Ekli Gábor — a p éterfiáról 

, Ötvös János, Abraham Imre, Űry Mihály 
Bakóczy András, Tóth Károly tanító, Bácsi 
Ferencz, Ekli Imre — a csapón te zárói

Dr. Öreg János, tanár, Harsány! Imre,
M Kis István, Nagy Gábor, id. Csobán István 
Kovács József, ügyvéd, Varkoly József — a 
hatvani u tezáró 1.

Erdődi Dániel, Tamás József, Kovács 
Gábor ügyvéd, Tóth János, Molnár Sándor, 
Boros Sándor, a piaczról.

Németi Sándor, V ér t e s i Lajos Pap 
György, Szőke István, Boldogh István Szath 
máry Péter, dr. Szabó József, d . B a I k án yi 
Miklós, — a c z e g 1 é d-u te zá r ó 1.

Alföldi Gábor, Vértesi János, Kerék­
gyártó Bálint, Készéi József, Kovács Lajos, 
Nagy György, Kis Gábor a varga- 
utczáről.

Az uj tisztikar részéről (miután B Orbán 
Balázs helyettes-elnöki tisztét befejezettnek 
nyilvánító) Szőke Janó-- polgártársunk, a párt 
uj aleluöke mondott köszönő szavakat. Az al- 
elnök — ki a debreczeni polgárság egyik leg­
jobb szónoka és közkedveltségü férfia — lel­
kes szavakkal köszönte meg a személyébe és 
társaiba helyezett bizalmat A megválasztó tak 
részéről kitartó buzgalmat igér és arra kéri 
polgártársait, hogy — a hős apák nyomdokain 
haladva — ők is kitartó bajnokai legyenek a 
szabadság és függetlenség eszméjének és ki- 
ki működjék a maga körében azon czél elé 
rése végett, hogy Debreczen polgársága (mint 
azelőtt) egy közös őzéiért küzdjön és lelkesül­
jön, ezen czél pedig a magyar haza független 
ségének és teljes szabadságának kivívása, ami 
nélkül a haza boldogulása el nem képzelhető.

Ezután a lélekemelő hatásokban oly gaz- 
dag gyűlés, ahazaés Kossuth Lajos 
nevének hangoztatása, Thaly Kálmán, B. 
Orbán Balázs és Kiss Albert orsz gy. 
képviselők éltetése közben, d. e. fél 12 óra 
után eloszlott.

—- Országgyűlés. A mezőgazda­
ság több érdekes pontja és a Romániával 
kötendő szerződés képezték a szombati gyü- 
és szónokai beszédeinek tárgyát Zimándy 
Ignácz felszólalása után Petrich Ferencz és 
Göndöcs Benedek között érdekes vita fejlő­
dött ki a selyemtenyésztés és haltenyésztés 
fölött. Göndöcs a vitában a s lyemtenyésztést 
védelmezte. Almássy Sándor a Romániával 
kötendő szerződést törvényjavaslat alakjában 
kívánná még ez ülésszakban a ház elé ter­
jesztetni. Hosszú beszéd volt a Beksics Gusz­
távé, mely nemzetgazdasági könyvek ételei­
vel feleziezomázva, a vita alatt levő kérdése­
ket tárgyilag alig is érintette. Nagy ellen- 
m o n d á s s a 1 találkozott ama nyilatkozata, 
hogy a jelenlegi kormány sokat ( ü) tett az 
iparfejlődés érdekében. Beszédét a kővetkező 
szónokok derültség között czáfolgat ák, s mind 
Szalay Károly, mind pedig Andáássy Manó 
grot a beszéd hatását nagyon meggyengítették 
még a kormánypártiak körében is. 
L í z á r A d á m Beksicsnek Erdélyben 
mondott be zédeiből idézett s azt mondá 

námítás volt, a mivel a képviselő a 
székelyeket hitegette Gr. Széchenyi min szter 
a romániai szerződést illetőleg ismételte a 
már mondottakat és Beksicsnek Erdélyben 
tett némely Ígéretét védelmezte. Wahrmann 
Mór előadó beszédével a kereskedelmi tárcza 
általános tárgyalása véget ért s a ház a 
kérvényékre tért át. A kérvények tárgyalása 
közbe Rácz Géza provokált zajos jelenetet, 
az ülés végén pedig Beksics személyes kérdés­
ben szólalt fel Lázár Ádám ellen, mi viharos 
jelenetekre adott alkalmat

— Kossuth Lajos nagyhazáökfia 
Mármaros-S igét város közönsége egyhangúlag 

lelkesedéssel választotta meg 
díszpolgárának. A febr. 7-iki közgyűlésnek 
legkiválóbb momentuma volt Kun-Féíegyháza 
városának ez a körirata, melyet Kossuth 
díszpolgárrá választása tárgyában küldött a 
valósnak, Párt különbség nélkül mindenki 
igyekezett megragadni az alkalmat, hogy ha­
zánk nagy fiát. kinek nevéhez annyi dicsőség 
emléke fűződik, a város díszpolgárává 
m e g v á 1 a s z t h a s s a, Hát D e b r e- 
c z enben mikor kerül erre a sor ?

Tornabál.
(Febr. 12.)

Mottó :
Mert a kakas kukorékol 

hajnalba’, 
Kikiáltja hun voltam 

TT az éjsaaka.
Ha az egy ezer egy éjszakából egy hiá­

nyoznék s azt pótolni kellene, minden "tartóz­
kodás nélkül bele lehetne szóni-tenni azon 
éjszakát, a melyet szombaton este a „Bika“ 
termeiben átéltünk. Nem akar ez bók ” avagy 
tán malitiozus hasonlat lenni •— így volt ez 
kérem alázattal a valóságban is.

Magában a bálanya neve, társadalmi ál­
lása biztosította a bál sikerét És higyjék el 
nekem, hogy fényesen sikerült azoknak az 
athletáknak kik a torna ügyet szivükö < vise­
lik mert csalódtak azok kik azt hitték hogy 
az csak amolyan „ne mulass tánczolj-bál“ 
lesz; mi ma már fényes eredményűvel, her­
vadhatatlan babérral számolunk! No de hal­
juk azokat a tényeket.

A bálanya, Újhelyi András törvény- 
széki bíró neje, kevéssel 10 óra előtt érkezett 
leányával, Anna kisasszonyai a bálterembe fo­
gadtatva a bál-elnök, a bál-bizottság ős két
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gyönyörű bokrétával. A bálanya toilette : vilá­
gos kék selyem ruha, sötét kék bársony „plüs 
Überwurf -fal, gazdagon díszítve fe­
hér csipkével, fehér és kék gyöngyei : a coif- 
furejében pedig, úgyszintén a ruhán fehér-kék 
toll' diszszel. Leánvának toiletteje : fehér se 
Ivem ruha, rózsaszín selyem diszszel és szala­
gokkal — habár toiletejét nem diszité ékszer
_ sokkal ragyogóbb ékszer volt : fiatalsága
és szépsége minden földi ékszernél

A tánczrendek felette ízlésesen voltak 
ábrázolva, 3 vitör egy mellvédre állítva. Ilál 
anya tánczrendje hasonló, csakhogy ezüstből 
fehér plüss etui-ben az Újhelyiek czimerével 
ellátva. Az első négyest GO pár tánczolta: a 
bál reggeli 6-ig tartott. Zene a katonai és a 
Magyarlak bandája volt Említendő azon ki­
tűnő tornász csárdás, melyet Szabó János ur 
szerzett és köztetszésben részesült. Legyenek 
meggyőződve az athleták hogy hervadhatatlan 
emlék füzért nyújtottak e jelen volt hölgyek­
nek, mert bátran mondhatjuk, hogy sokan 
vissza emlékezve kéj e gyönyörteljes báli 
éjjelre a/zal fogják lezárni fáradt szempillái­
kat hogy csak egy bál volt és ez a tornász 
bál.

Most pedig én nekem, mint elite-bál tu­
dósítónak, a búcsúm következik, félre tehát : 
tüli, tárlatán, illúzió, félre ti pezsgés dugók, 
el azokkal a nyiretytyükkel, menjenek feledésbe 
azok a ragyogó szemek, pihegö keblek, el ve­
letek : menjetek feledésbe — ha tán azon a 
hat heti ábrándon volt is valami igaz — el 
vele. hisz kiseperték a báltermet s elfujták az 
utolsó gázlángot is.*)

Jelen volt asszonyságok : Ajtayné, Borsá- 
nyiné, Balási Biri. Borsosné, Balkoné, Bíró 
Józsefné. Beczner Frigyesné. Csitfy Kata, ifj 
Csanak Józsefné Czeglédy Gyuláné, Czeglédy 
Józsefné. Czégényné, Dervassy Endréné, Er­
délyi Pálná, Fürné, Gerébvné, Horváthné, Jab- 
lonczayné Jármy J-né, Királyné Kornizs Fe- 
renezné, Kovácsné, Kaprosné, Ixissné, Legá- 
nyiné br. Maldényi Vilma. Megyesiné. Mandisz 
Viktorné, Nemesné, Orbánné, Péchyné, Pong- 
ráczné, Peleskeyné. Rildné, Szabó Lajosné 
Szabó Miklósné”, Szabó Gáborné, Sesztináné, 
Szabó Kálmánné, Szabó Samuné. Svatosné. 
Szőllősyné. Tóbyné. Tóth Gy.-né. Ves/prémy 
Z -né, Vnszterné, Yargáné, Valtayné, Véghné, 
Zádorné.

Leányok : Újhelyi Anna Borsos Riza 
Balko Erzsi ós Róza, Csanak Irén és Margit. 
Czégény Ilona. Csáky Kati és Mariska, Czeg­
lédy Mari, Darvassi Janka, Erdélyi Agotta, 
Fráter Erzsi Für Anna, Geréby Róza, Hege­
dűs Pólika, Korty Sarolta, Horváth Erzsi és 
Mari, Jablonezay Ilona Király Juliska, Kor- 
IIis Sarolta, Kapros Mari és Erzsi, Kis Irén 
Bella és Lenke. Kovács Teréz, Sojka Gizi 
Megyesi Piroska, Nemes Ilka, Nagy Anna. Or­
bán Iea, Osváth Vilma, Peleskey Róza, K 
I’app Ilka és Erzsi, Szabó Berta és Emma, 
Szőllősy nővérek. Tóth Aranka és Ilonka Sóbi 
Julis, Tóth Erzsi és Róza, Ujfalusi Teréz, 
Vatt-ay Emma, Varga Vilma Végh Emma 

Gf. Cs ky Adorján.

Színház.
(Fehr. 12-én: ,,Király fogás“; eredeti Operette 3 f<4v. 
Irta : C 8 i k y Gergely. — Zenéjét szerzetté: Konti 

József)
(rec.) C s i k y Gergely és Konti Jó­

zsef, az a drámában, ez az operetteben, híre­
sek arról, hogy idegen költők és szerzők mii-

*) A szellemes és pontos bált reterfuiáké. t, ked­
ves munkatársunknak, e helyen fejezzük ki kö»zö- 
netllnket. S z e r k.

A „DIBESCZSN“

Erdélyi emlékeimből.
(Irta : Bay Hona.)

(Folytatás)
Tövisnél a vonatot elhagyva, a kis mező­

városban egy kis pihenőt tartottam A Diád 
patakától átszelt Tövis a felgyógvi havasok 
lánczolatától körbe ölelt tágas völgyben terül. 
A kis város történelmi múltja viharos napok­
ról beszél ; hajdan t ős-gyök eres magyar nép 
lakta : azonban a lakosságát 1603 ban Basta 
császári tábornok zsoldosai mészárolták le. Az 
elpusztult város területére I. Apaffy Mihály 
erdélyi fejedelem ráczokat telepitett ; ama rá- 
czok ivadéka pedig eloláhosodott.

A vidék fölött imponáló Tövis vára 
szintén elpusztult ; azonban a városka két 
régi temploma máig fönn áll. melynek egyikét 
a jelenleg is rom ka holikus templomot, a nagy 
Hunyadi János épitteté. A református templom 
szintén a XIII. századból való, és romjaiból 
gróf Apor István emeltette föl

Tövis várost elhagyva, a távoli hegy- 
lánczolattól környezett tágas mezőségen. a 
Gyula-Fehérvárnak vezető országúiról jobbra 
fordulunk. A halinosabbá vált róna-képleten 
a kék ködben borongó felgyógyi havasok hát­
terével szelíd halmocskáról, a fejedelmi Ke­
mény-nemzetség ősi fészke, a gyönyörű gáldi 
kastély bámul le a rengő kalászos mezóségre, 
melyet századok óta a Kemény-nemzetség 
ekéje szánt; amaz ősi birtok — ódon vár- 
szerű kastélyával jelenleg is a fényes nemzet­
ség egyik sarja, báró Kemény László birtoka 

Az aratás javában folyt; s a buza-kalá- 
szokkal áldott gáldi határon serpentinás utón 
haladtam föl a kastélyhoz. Az ut mellett jobb­
ról szintén halom emelkedik, a halmon a Ke­
mények kegyúri engedélyéből épült román ká- 
polnácska néz be az átellenes halmon emel­
kedő Kemény kastélyba, melynek izmos bás-

veit valamint saját régebbi munkáikat nagy- 
szerencsével melegítik tel és tálalják újra a 
közönség elé. A virágok idegen kertben ter­
mettek. de a bokréta az ő művök és az ide­
gen. már ösmeretes anyagot (minden szellemi 
félkéz-kalmárkodás daczára) nagy hatással és 
sok szerencsével használják fel

Az ügyes, minden látványosságra alkal 
inas és kivált a kémikusok által jól megjátsz­
ható szöveget már ismertettük. A szövegnél 
még jobb a zene. Szebbnél szebb áriák váltják 
fel egymást legkivált az első felvonásban. Szép 
ebben a koldusok kara. hatásos az Fjőra be­
lépő áriája ízléses és megkapó az Amadil es 
Lola szerelmi kettőse kedves, fülbemászó a 
Fjőra jósnői dala de legsikerültebb a „Per­
dül a sarka...“ kezdetű dal a mely- 
ivei Fjőra elcsábítja és feltartóztatja Don 
Bernardót. Ez a leghatásosabb része a darab 
zenei tartalmának, melyet a következő felvo­
násokban is megélénkít még néhányszor. Hogy 
mindjárt a nyitány emlékeztet az „Eleven ör­
dög“ nagy terczettjére és időnként meg-meg 
csendül a „Boccaccio“, „Koldus diák“, „Gas 
parone“, „Eleven ördög“ egy-egy taktusa is, 
azt már e czikk elején megbocsátottuk az 
ügves szerkesztésért. Hiszen még a hires 
„Korneviliéi harangokat“ is a Boildieu „Fehér 
nő “-je kongatja.

A második felvonás alatt csökkent a kö­
zönség lelkesedése, habár a sextette és az 
a 1 á’s z o 1 g á j a kupiét zajosan megtapsolták 
és a függöny legürdülése után is e két részlet 
no meg a pompásan hangszerelt, tömör len 
gyei h y mnusz tartotta fenn a kedvező 
hangulatot. Á német-követ náthája pedig igen 
vaskos kómikum, de azért kaczagták

Az a 1 á z’s z o 1 g á j a kupiénak az a 
része, mely a verkli-hangú énekesnő r ő 1 
szól, igen rossz benyomást szült, mert abban 
a publikum gyöngédtelen intentiókat vélt ta­
lálhatni.

A harmadik felvonás már éppenséggel 
kedvezőtlen hatást tett. Ebben már csak a 
Don Bernardo kupiéiból lehetne valamit fab 
rikálni

E felvonásban lomhán halad a cselekvény 
is, s a felvonás javarészét a német követnek 
a spanyol náthával való mulattató küzködése 
és a maszka követtel együtt előadott kupiéi 
töltik be. A zenei rész is gyöngébb. Figyelmet 
érdemel a két követ kupléja, meg egy halk 
tempóban kezdődő igen szép szextett. Ezen­
kívül előfordul benne néhány hatalmas kar­
ének és fel-felcsendiil a kedves „Perdül a 
sarka . . .“ Ez a dal már is népszerű s nem 
sokára lesz alkalmunk utón útfélen hallani.

A Konti zenéje általában véve bir némi 
eredetiséggel, csakhogy gyaúran csillan föl egy- 
egy reininiszczenczia. Nagy kár, hogy az utolsó 
felvonás zenei tartalma olyan szegény, s hogy 
e felvonásban a szöveg is igen gyönge. Ez az 
oka, hogy az előbb szerzett kellemes impresz- 
sziók némiképen elosztanák. Mindazáltal szin 
házunk repertoirja kétségtelenül nyert az ér­
dekes újdonsággal, melynek zenéje, különösen 
a „Perdül a sarka . . .“ nehány tele házat 
mindenesetre teremthet.

A mi az előadást illeti, arról elmondhat­
juk, hogy a konzorcziu innak becsületére vált. 
mert első előadásra oly folyékonyan 
ment s oly jól volt rendezve és betanulva, a 
mint Krecsánvi óta egyszer sem tapasztaltunk. 
Kiállítás es csoportok kielégítettek, legfeljebb 
a kis leányok kara és jelenetei maradhatná­
nak el, mert e kis csapat nem volt úgy ősz 
szeválogatva, hogy kedves látványt képezhes-

tyás falai, a háttérben kékellő felgyógyi hava­
sok ágazatából kiemelkedő Csáklyai kő távla­
tával meglepő képletet tár elénk Az ódon 
kastély tágas - udvarában, árnyas facsoportok, 
balzsamos virágillat üdvözlik az érkezőt, s a 
nagy gyepköröndből ágazó, gonddal gereblyélt 
ulaktól kezdve minden a kastély birtokosai 
csinkedveléséröl gondosságáról beszél A leg­
barátságosabb fogadtatás után a kastély meg­
tekintésére indultam ; azonban mielőtt az ódon 
épületek vázlatához fognék, a báró Kemény 
László birtokába lévő Kemény ereklyéket em­
lítem meg

Az egyik ereklye Kemény János erdélyi 
fejedelem öblös billikoma. A vastagon ara­
nyozott eziGt pohárba hat kisebb pohár jár 
be, s a vastag ezüstből kalapált pohár dom- 
bor reczézettel szegélyzett oldalán medail 
alakban a Kemény cziiner, a koronából ugró 
dámvad ékíti „Johannes Kemény anno 1647.“ 
körirattal

A másik családi ereklye egy közép szé­
les pengéjű, jobb felőli egyenes kard, mely­
nek megyszin bársonynyal vont jobbra for­
duló része dúsan aranyozol t borsó nagyságú 
tüzkacsákkal kirakott ezüst filigran reczézet­
tel van pántolva. Ama diszkardot Kemény Já­
nos fejedelem ifjú korában, mint iktári Beth 
len Gábor érdél) i fejedelem apródja viselte. 
Az udvari pompák alkalmával Gábor fejedel­
met jobbról balról diszruhás apróitok kisérték, 
és a fejedelem jobbján lépdelő apród, kardját 
jobb oldalán viselte.

A családi ereklyékről a kastély keletke­
zésére fordult figyelmem.

A gáldi birtok a Szent Imrénél oly hősi- 
leg elvérzett Kemény Simon birtoka volt; de 
a jelenlegi kastély mikor épült — általán 
melyik Kemény építtette, Kemény László 
nem tudta megmondani ; és csak azt jegyezte 
meg, hogy a jelenlegi alakjában, az ö nagy 
apja renováltatta ki.

A kastélyban legelébb a szobák során 
haladtam át, sajátságos hogy a szobák, ter­
mek stylre egymástól eltérők. Tömör, go tin-

sen és mozgása is lomha volt és rendetlen. A 
tán ez jobban sikerült

A karoknak erős munkájok volt az este. 
A zenekarnak több diskrécziót ajánlhatnánk s 
kivált a fúvó hangszerek zsarnokodtak elvisel­
hetetlenül mindenféle hang felett Az énekkar 
csak egy-kétszer ingadozott, igy mindjárt leg­
elői, a templomi ének számban, de a férfi kar 
hatalmasan működött s erőteljesen hangzott 
kivált a lengyel hymnus

A nagyszámú közönség jól volt hangolva 
a magán szereplők iránt is. H a 1 m a i n é 
(mint Fjőra) gyönyörűen énekelt; a kedély 
elevenségének és a megjelenés elegancziájának 
tehát a játék legfőbb kellékeinek hiánya az, a 
mi nála a siker teljességét leszállítja. Elég jól 
nézett ki mind a három alakban : lovagló toi- 
letteben, azután jósnő jelmezben s végül szoba­
leány szerepben. Különösen tetszettt a „Per­
dül a sarka . , .“-féle dallam, melyet kétszer 
ismételtetett a közönség Mellette első sorban 
Ellinger Ilona érdemel dicséretet, a ki Lola 
szerepében csinosan énekelt. ; K. Rostagni 
Irénnel (Amadil) énekelt szép szerelmi dala 
sikerült legjobban. K. Rostaugi Irén szép spa­
nyol legényke volt, de egyéb semmi. Valentin 
(Radzivil herezeg) szerepében jól játszott, és 
bár az ő ének-parthiejában nincsenek hatásos 
részek, az ő erőteljes tenorja és szabatos éneke 
mindvégig érvényesítette magát. A komikai 
elemet Rónaszéky, Hegyesi, Dobó és Szántó 
teljes mértékben kiaknázták és sok derültsé­
get csináltak. Különösen Rónaszéki kaczag 
tatta meg a közönséget az ő rettenetes spa­
nyol náthájával és ugyan ő énekelte mulatsá­
gosan Hegyesivei az alázszolgáj a-kup- 
lékat. Dobó a , Perdül a sarka“-nóta alatt 
nagyon is sokat ugrált, a II. felvonás beli 
kuplékkal pedig nem ért el hatást Ha Imái 
jelent éktelen volt a királylyá fogott Almanzor 
szerepében.

Az előadás fél 11 órakor ért véget, re­
méljük, hogy lefolyása mindig gyorsabb és 
gyorsabb lesz.

A „Királyfogá s“ második előadása 
tegnap is telt ház előtt, tetszés mellett 
folyt le.

HELYI HÍREK "
* Magyarorszag polgáraihoz intézett fel­

hívást tett közzé az orsz függetlenségi párt, 
az „Egyetértés“ tegnapi lapjában Pár­
tunk ez egyik közlönye, melynek főmunka­
társa tudvalevőleg Mezei Ernő, e közlemé­
nyével ugyancsak olvasottá tette a vasárnapi 
számot. A felhívást Irán y i Dániel, mint az 
orsz. függ. párt elnöke és Matkovics 
jegyző Írták alá s azt holnap közöljük olva­
sóinkkal. Előre is ajánljuk közönségünk figyel­
mébe.

* THALY KÁLMÁN, Debreczeu városa 
1. ker.-nek nagynevű képviselője ismét ked­
ves meglepetésben részesítő lapunkat. Gróf 
Bercsényi Miklósról Írott könyvéből, mely a 
magy. tud. akadémia kiadásában iog megje­
lenni, a „Debreczeu“ közölte az első mutat­
ványt, minden más lapot megelőzőleg A fővá­
ros sajtója most közöl a műből érdekesnél 
érdekesebb mutatványokat, mi pedig m a 
vettük azt a részt, a melyet a

u d ó s szerző a debreczeni fel­
olvasó körben bemutatott. Hova 
előbb sort kerítünk e közleménynek, melyet 
városunk érdeklődő körei várva vártak és bi­
zonyára örömest vesznek.

kus boltivezet, fülkeszerü ablakbemélyedések, 
karcsú falak, egyenes ablakvassal, magas 
mennyezettel váltakoznak előttünk. A tömör 
ajtóhomlokzatok szinten eltérők, de az ajtók 
már újabb korra vallanak.

A mult id k tömör ivezete, ablakmélye­
dései közt bolyongva, egyszerre napsugaras 
nyájas kis terembe, a házi ur dolgozó szobá­
jába jutottam. Ama kis teremből az újabb 
korban épült tágas, nyitott verendára léptünk 
s a festői vidék panorámájába loglalt törté­
nelmi síkságot: a maros-szent-imrei csatatért 
látjuk elterülni, melynek szemlélése közben a 
Kemények hazafias kegyelettel gondolhatnak 
ősük dicsőségére : a hazájáért magát oly hö- 
sileg feláldozó Kemény Simonra.

A permetező eső daczára a tágas, négy­
szög udvarra siettem, és Kemény László szo­
kott szívélyességével beszélte el, hogy a kas­
tély hajdani boltíves kapuja, a háborús idők 
viszontagságai közben bomlott szét; aunál- 
fogva a tömör kapuiv helyén most két oszlop 
közé ékelt kapu áll

A bejárattól jobbról terül a hosszú ura­
sági lak, melynek udvarra néző homlokzatát, 
doinbor alakban köre metszett Kemény és a 
gr. Vass-féle czimerek ékítik. Az uj szárnynyal 
kiépített hosszú épület két sarkán izmos to­
rony bástyák emelkednek ; miglen az ablak 
sor közt pillérek domborodnak ki. Az udvar 
hátsó részen, az úri lakkal átellenesen szintén 
oly hosszú, bástyás, izmos vasrostélyos ablakos 
épület, a cseléd szobákkal, élés tárakkal vo­
nul el. Ama két épületet a halom ormára 
építendő fő palota kapcsolta volna össze, mely 
nek két nagy bástyaalapja fönn áll.

— Ama nagy palota kiépítését ősapám, 
örömemre félben hagyta, jegyzi meg br. Ke­
mény László nevetve.

Az egyik gömbölyű bástya alap mellett, 
a növényház emelkedik, melynek közelében, 
hegyoldalba ékelt kőlépcsőkön a halom ormá ’ 
ra, a kertbe lépünk. A kastély udvarát, kert­
jét várszerüleg tégla fal futja körül.

A kőfal alatt több méternyi mélység tá-

* Pártestélyre gyűltek össze 
elvtársaink tegnap este, Pap György czegléd- 
utczai vendéglőjében, hogy ugyanekkor a párt 
szeretve tisztelt vendége, B. Orbán Balázs 
orsz. gy. képviselővel együtt tölthessenek egy 
estét. A társas-vacsorára Jen ey Miklós, a 
párt jegyzője még a délelőtti nagy gyűlés 
végével adta hírül a találkozó helyét s felhí­
vására oly sokan jöttek össze, hogy a „Gyuri 
bácsi“ vendéglője a szó teljes értelmében zsú­
folásig megtelt. Az est központját mindenesetre 
B. Orbán Balázs képezte, ki a leglelkesebb 
ovácziókban részesíthetett, s midőn kíséreté­
vel 8 óra felé megjelent, szűnni nem akaró 
éljenek fogadták. A társas vacsora kezdeten 
Kiss Albert orsz. gy. képviselő jelentette, 
hogy azon táviratra, mely a pártgyülésből ia- 
téztetett a szintén együtt levő h.-szoboszlói 
elvtársakhoz, már is válasz érkezett. így hang­
zik : „Lelkesülten fogadta a szo- 
boszlói kerületi függ. párt 
gyűlése a delír függ. p á r t gyű­
lés n e k hazafiul üdvözletét és 
viszont ü d v ö z 1 i a pártot. A * z o- 

jboszlói pár tg y ülés nevében:
I G y ő ry E 1 ek, orsz. képviselő.“ — 
Dzután egy másik távirat olvastatott fel. A 
pártgvülés által, a nádudvari elvtársaink 
üdvözletére intézett távirat, távirdai nehézsé- 
folytan nem érhetett rendeltetési helyére, — 
mindamellett a derék elvtársak megelőző szi 
vességgel küldték a következő üdvözletei: „A 
nádudvari v. k e r. 48-as vál. r é 
szóról tartott értekezlet­
ből, üdvözöljük az elvliü debr. 
vál. polgárokat, kik e mai 
uaponértekezletreszinte 
összese reglettek, az együt­
tes működésre magukat 
felajánlvaegyszersmind 
tudatjuk, hogy a vígreh 
b i z. n á 1 u n k megalakult.— 
PappElek képviselőnket 

elkértük. A 1 e I- 
eirhatatlan. — 
s, jegyző.“ Mindkét távirat 
fogadtatott s a nádudvari 

elvtársaknak, az összes jelenvoltak nevében, e 
sorok utján fejezzük ki a debr. elvtársak 
őszinte üdvözletét és szerencsekivánatait. —
A jó bor és jó étel mellett — természetesen 
— nem maradtak el a felköszöntök sem. B. 
Orbán Balázs Kossuth Lajosra mondott 
fényes felköszöntőt, Kiss Albert indítványára 
pedig a beteg T h a 1 y Kálmánhoz intézett a

fjelöltül 
k e s e d é s i 
Kiss L a j o 
lelkes éljenekkel

társaság nevében üdvözlő és résztvevő távira­
tot. Ezután Gáspár Imre szerk. emelt poharat a 
debr. független érzelmű törzspolgárságra, — 
K. Tóth Kálmán B. Orbán Balázsra, Szőke 
János B. Orbán Balbzsra és Kiss Aibertre, és 
újra Kiss Albert Debreczeu kitartó és elvhü 
polgáraira. A társaság tiz óra után oszladozni 
kezdett, B. Orbán Balázs és Kiss Albert orsz. 
gy. képviselők pedig ma reggel utaztak Bu-

toug, s a völgybe letekintve fenséges látkör 
tárul föl. A kastéllyal szemközt szelíden emel­
kedő hegységgel a Maros vizétől átszelt, — 
hellyel ha ómba domborult mezóség terül, üde 
zöld rétekkel, elszórt falvakkal. Szorosan a 
kastély halom alatt, a friss zöld, és mély 
völgyben falombok árnyába rejtett, kémény 
nélküli román viskóival, sövény fonta keríté­
seivel alsó Gáld falu néz fölenk, sürü füst- 
fellegéböl. A közeli erdős hegylejtókre simulva 
Felső Gáld, Mindszent faluk több mással tűn­
nek föl, s a festői vidék fölött imponáló fel­
gyógyi havasok tömkelegéből a Csáklyaikó 
csúcsos, szeszélyesen görbült piramidja tekint 
ég felé.

A kastélytól délkeletre, Magyarége falu 
közelében a felgyógyi havasok lejtősb ágazata 
a Bilak hegység vonul el, melynek szerény 
zöld lejtőjén gyógyfüvek nőnek ; a‘ nép azt tart­
ja, ama gyógyfüveket még Biiakra herczegnö 
ültette. Az 1848-diki oláh zendülés alkalmával 
a Bilak alján elszórt magyar falvakban, kebelt 
rázó mészárlásokat követtek el a románok : 
ugyanakkor a gáldi kastélyt is földulták.

(Vége köv.)

üti képek Olaszországból.
Irta s a debreczeu! felolvasókor febr. s-íki estélvé.i 

felolvasta Illyés Bálint. '
(Folytatás.)

Ha Olaszország nagyrészbeu a régi és 
középkori : Turin kiválólag az ujabbkori e m- 
lékek városa.

Nincs itt tér, melyen Olaszország ujabb- 
kon hőseinek emlékét ne látnok egy-egy mű­
vészi kivitelű szoborban megörökítve.

. Az országház előtti téren Olaszország 
e ső szellemhősének, Vincenzo Giobertinek álló 
alakja tűnik szemünkbe, mely gondolatokba 
merült fővel ; s a nagy könyvtár előtt Károly 
Albert érezszobra, melyen a hős féltérdre 
esett lovát felállásra kényszeríti s kivont 
kardjával ujabbb küzdelemre látszik hívni 
nemzetét.

dapestre. A legjobb 
oly népes pártgyülésj 
város még sohasem 
győzelmének keesegtl

* 112 forint! Ez a| 
so-nma, de hihetetlen 
gondoljuk, hogy (a tegn 
jelentés szerint) a h. fügj 
sen ennyit fordított az 
időközbe esnek ped’g 
három kerületben, egy 
tisztiyjitás, mennyit feszi 
be a kormánypárf
forint ? . . .

* Izgalmas 
rosunkat, s még a 
akadt — hívője Az 
ton éjszaka több ezeil 
át városunkon egészei 
tunk e hir alapossága 
hogy ebből sem igaz 
tény, hogy a nagyobb! 
megvan hagyva bízóul 
szén tartása, — de el

* Bálint n a I 
és ó barátok eg | 
Révész Bálint ki 
rendiház tag urat, hol 
ki\ ánataikzt. Lgvaursl 
Bálint és Armós Báli 
lamint L Nagy Báliul 
kivánatokhoz örömmel

* £ 1 s z o m o r| 
ma K u r u c z Mikié 
szerkesztőségünkben, 
hason nevű fiát tégna]| 
vallástanitója : M. J. J
— pajkosság miatt, 
mennyiben több pálrzfi 
nek egyike a tanulil 
gondviselés őrizte, hoi 
radt. Láttuk az or.i 
sajnálkozva hozzuk kc>]
— bár jól ismerjük 
konczátlankodását, mi| 
lyes hely megütését 
rülhetné. Az apa többi 
s egyik helyen azt a A 
„akkor tegyen ez iig; 
péseket. ha fia — m

* A n é p f e 1 k 
gálát teljesítésére ajánj 
lentkeznek a fókapiu 
volna, ha Debreczeni 
magáért.

* Ingat 1 a n o ] 
kir. törvényszék telekli 
évi február 4-től 12-iu 
Saskó Erzsébet veszik ! 
Sára ujosztásu szántó 
János és neje Saskó Ej 
József és neje Hadiiá 
szántó földjét 70 fit. 
Kegyes Juliánná veszik 
szántó föld ét 260 írtől 
Balogh Zsuzsánna veszi 
neje Kovács Erzsébet 
90 frt. Kovács József 
veszik Veres János ej 
házutáuni ondódi szánt| 
czi Juliánná Nagy Sánd 
rencz házmán való szád 
A debreczeni „Tenné 
társaság veszi a debrecj 
vény-társulat ingatlana 
együtt 50,000 frt Sallal

A másik téren Fii 
rát láthatjuk, melyen 
kedő ménen, a diadl 
után önérzettel taszil 
. . . Egyike a legszebj 
szobroknak.

A legközelebbi id<j 
szág ujjáteremtőjének 
retü márvány szobra : I 
vert s majdnem felébre] 
gatva, küzdelemre kelő 
kedő Itália allegóriád 
nagy férfiú álló alakja 
s oldalán félte! 
Itália koronás nemtője

Éhaza nagy fiának s nej 
kintés nélkül az ujabli 

j vívmányának, a montcenl 
E - nak szép, gulaalaku e 

egymásra halmozott szi 
zött alakjai hevernek eij 
küzdelemre melyet a 
ben vívott az emberi er 
a tetőn — csillagkorona1 
gosló sziklalapra ívva 

A középületek ki 
melnek a fegyvertár, mj 
lag első helvét foglal 
egyetem, könyvtár, királ 
lota s a Savojay csaláJ 
\ ktor Emánuel születet 
ban az országgyűlési tei 
ségébeu némán őrzi a 
ujjáteremtóinek emlékét1 
Lamarmora Garibaldi ►; 
van meg. az ülőhely ki 
annak jelentésére, hogy 
nem méltó senki elfogja 

S végül lehetetlen met 
rályi színházról nagyszeri 
sával élénk jóké ivá s 1 
közönségével.

Meglepő volt külön! 
gertáncz“ ez. ballet.

Előbb az egész sz
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■ I ‘ártostélyro gyűltek össze
* ,k tegnap este, Pap György czegléd- 

vendeglöjében, hogy ugyanekkor a párt 
tisztelt vendége. B. Orbán Balázs 

... képviselővel együtt tölthessenek egy 
1 sas-vacsorára Jene y Miklós, a 

• _ A v még a délelőtti nagy gyűlés 
hírül a találkozó helyét s felhi- 

s oka a jöttek össze, hogy a „Gyuri 
: . .í v a szó teljes értelmében zsu- 

Az est központját mindenesetre 
P-i-azs kepezte, ki a leglelkesebb 

út reszesittetett. s midőn kiséreté- 
b*ii' megjelent, szűnni nem akaró 

'-•■diák. A társas vacsora kezdetén 
oi-sz. gy. képviselő jelentette, 
;Ta. mely a pártgyülésből in­

szintén együtt levő h.-szoboszlói 
•"/. már is válasz érkezett. így hang­

ke.'ültén fogadta a sző­
ke r ü 1 e t i függ. párt

i V S e a d e b r függ. p á r t g y ft- 
hazafiul ü d v üzleté t és 

r fl (1 v ö z 1 i a pártot. A * z o- 
p á r t g y ülés nevében: 

v Klek. o r s z. képviselő.“ — 
-> másik távirat olvastatott fel. A 

• által, a n ádudtari elvtársaink 
intézett távirat, távirdai nehézsé- 

rhetett rendeltetési helyére, —
: a derék elvtársak megelőző szí 

küldték a következő üdvözletét : „A 
d v a r i v. k e r. 48-as vál. r é 

tartott értekezlet- 
ü dvözöljük az elvhü debr.

" 1 g á r o k a t, kik e mai 
onértekezletreszinte 

sereglettek.azegyüt- 
ü k ö d é s r e m agukat 

á nlvaegyszersmind 
j u k. h o g y a végre h 

álunk megalakult. —
P K 1 e k képviselőnket 

1 t ü 1 felkértük. A lei­
des leírhatatlan. — 
bajos, jegyző.“ Mindkét távirat 

ékkel fogadtatott s a nádudvari 
az összes jelenvoltak nevében, e 
fejezzük ki a debr. elvtársak 

Ivözletét és szerencsekivánatait. —
- jn étel mellett — természetesen 
. ! adtak el a felköszöntők sem. B. 
Balázs Kossuth Lajosra mondott 
i'Zöntot. Kiss Albert indítványára 
r- f h a i y Kálmánhoz intézett a 
veben üdvözlő és résztvevő távira­

tit 1 >aspár Imre szerk. emelt poharat a 
-Etilen érzelmű törzspolgárságra, — 
h Kálmán i’>. Orbán Balázsra, Szőke 

1 >i ban Balbzsra és Kiss Albertre, és 
' Albert Debreczen kitartó és elvhü 

A társaság tiz óra után oszladozni 
B. Orbán Balázs és Kiss Albert orsz. 

pviselők pedig ma reggel utaztak Bű­

nügybe letekintve fensé.es látkőr 
A kastéllyal szemközt szelíden etnel- 

begyseggel a Maros vizétől átszelt, — 
•• nba domborult mezőség terül, üde 

: ■ k k> -1, elszórt iái vak kai. Szorosan a 
halom alatt, a friss zöld, és mely 

[hí ialombok árnyába rejtett, kémény 
román viskóival, sövény fonta kerité-

I Gáld taiu néz fulenk, sürü lüst- 
A közeli erdős hegylejtőkre simulva

id, Mindszent faluk több mással tüu- 
: istői vidék fölött imponáló fel- 
-ok tömkelegéből a Csáklyaikő 

• -/el;, csen görbült piramidja tekint

iyt‘d délkeletre, Magyarége falu 
,v -yogyi havasok lejtősb ágazata 

'-.vscg vonul el, melynek szerény
II gyógyfüvek nőnek ; a nép azt tart- 

-vtuveket még Biiakra herczegnő
\/ lü-'-diki oláh zendülés alkalmával 

“ elszúrt magyar falvakban, kebelt 
követtek el a románok : 

ikor a gáldi kastélyt is földulták.
(Vége köv.)

Úti kepek Olaszországból.
[debreaeni felolvasókor febr. s-iki eitélvé.1 

felolvasta Illyés Balint. J
(Folytatás.)

''„i-zország nagyrészbeu a régi és 
t Turin knálólag az ujabbkori e m-

városa.
: ter. melyen Olaszország ujabb- 

1 üdékét ne látnok egy-egy mü- 
GÍU szoborban megörökítve.

áz előtti téren Olaszország 
I hősének, Vincenzo Giobertinek álló 

1 a szemünkbe, mely gondolatokba 
H S a nagy könyvtár előtt Károly 

'/obra, melyen a hős féltérdre 
rát felállásra kényszeríti s kivont 

ujabbb küzdelemre látszik hívni

debreczen.

dapestre. A legjobb emlékekkel távozhatnak : 
oly népes pártgyülést, mint a tegnapi volt, e 
város még sohasem látott. Legyen ez a párt 
győzelmének kecsegtető előjele !

112 forint I Ez a mai drága világban elég szép 
so urna, de hihetetlen csekélynek fog látszani, ha el­
gondoljuk, hogy (a tegnapi pártgyülés elé terjesztett 
jelenles szerint) a h. fiigg. párt három év alatt össze­
sen ennyit fordított az u. n. p á r t c z é 1 o k r a. Ez 
időközbe esnek ped'g az általános képv. választások 
három kerületben, egy időközi választás és a városi 
tisztujjitás, mennyit tesz ki az az összeg, a mennyi­
be a kormánypártnak került ez a 112 
forint ? . . .

* Izgalmas hir járta be tegnap vá 
rosunkat, s még a műveltebb körökben is 
akadt — hívője Az tudniillik hogy szomba­
ton éjszaka több ezer főnyi katonaság vitetett 
át városunkon egészen titokban. Utána jár­
tunk e hir alaposságának s meggyőződésünk, 
hogy ebből sem igaz egy árva szó sem. Annyi 
tény, hogy a nagyobb állomások mindem kénél 
megvan hagyva bizonyos számú kocsiknak ké­
szen tartása, — de ez semmit sem bizonyít.

* Bálint napja lévén a tisztelők 
és ó barátok egész serege kereste föl mlgs. 
Révész Bálint kir tanácsos püspök és fő­
rendiház tag urat, hogy kifejezhessék legjobb 
kivánataikzt. Ugyancsak sokan voltak Illyés 
Bálint és Armós Bálint urakat felkeresni, va­
lamint. L Nagy Bálint polgártársunknál. A jó 
kivánatokhoz örömmel csatoljuk a magunkét

* Elszomorító esetet mondott el 
ma K u r u c z Miklós helybeli iparos-polgár 
szerkesztőségünkben, hegy magával hozott 
hason nevű fiát tegnap az iparos iskolai egyik 
vallástanitója : M. J. ur bizonyás — óra előtti
— pajkosság miatt, erősen megfenyegette, a 
mennyiben több pálezaütést mért rá, melyek­
nek egyike a tanuló baiszeinét érte s csak a 
gondviselés őrizte, hogy szeme világa megma­
radt. Láttuk az orvosi látleletet s valóban 
sajnálkozva hozzuk köztudomásra e hirt, mert
— bár jól ismerjük az iparos tanonezok ra- 
konczátlankodását, mind a mellett ily vesző 
lyes hely megiitését tapintatos tanító kike­
rülhetné. Az apa több helyre ment panaszra 
s egyik helyen azt a választ kapta, hogy csak 
„akkor tegyen ez ügyben hivatalos utón lé­
péseket, ha fia — megvakul!!“

* A népfelkelésben tiszti szol­
gálat teljesítésére ajánlkozók folytonosan je­
lentkeznek a főkapitányi hivatalnál. Derék 
volna, ha Debreczen e téren is kitenne 
magáért.

* Ingatlanok forgalma a debreczeni 
kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál 1887. 
évi február 4-től 12-ig Németi János és neje 
Saskó Erzsébet veszik Molnár Bálintne Suba 
Sára ujosztású szántó földjét 70 frt. Németi 
•János és neje Saskó Erzsébet veazik Szebeui 
József és neje Hadházi Julianna uj osztású 
szántó földjét 70 frt, Magyar Gábor és neje 
Kegyes Juliánná veszik Kovács Péter ondód! 
szántó föld ét 260 írtért. Földi József és neje 
Balogh Zsuzsanna veszik Szekeres Sándor és 
neje Kovács Erzsébet ujosztásu szántó földjét 
20 frt. Kovács József és neje Orosz Juliánná 
veszik Veres János és neje Sápi Juliánná 
házutánni ondódi szántó földjét 2800 frt. Lu- 
czi Juliánná Nagy Sándorné veszi Varga Fe- 
rencz házmán való szántó földjét 3000 frt.
A debreczeni „Termény és áru csarnok“ 
társaság veszi a debreczeni ezukorgvár rész­
vény-társulat ingatlanait összes épületeivel 
együtt 50,000 frt. Sallai Mihály és neje Nagy

A másik téren Filoheszus Emánuel-szob- 
rát láthatjuk, melyen a hős büszkén emel­
kedő ménen, a diadaltól bevégzett harcz 
után önérzettel taszítja kardját hüvelyébe 

■ • • Egyike a legszebb, legkifejezésteljesebb 
szobroknak.

A legközelebbi időből itt van Olaszor 
szág ujjáteremtőjének Cavournak óriás mé­
retű márvány szobra ; alapzatán a lánczra 
vert s majdnem felébredő, lánrzait szé szag 
gatva, küzdelemre kelő, s végre győzedelmes­
kedő Itália allegorikus képletei* s fenn a 
nagy ft ifi u álló alakja kezében tekercsesei 
s oldalán féltérdre ereszkedve 
Itália koronás nemtője dicskoszorrt nyújtva a 
haza nagy fiának s nem hagyhatjuk megte 
hintés nélkül az újabb kor egyik nagyszerű 
vívmányának, a montcenisi alagút megnyitá á- 
Mk szép, gulaalaku emlékoszlopát, melynek 
egymásra halmozott szikláin Titánok legyö 
zott alakjai hevernek emlékeztetve, az óiiás 
küzdelemre melyet a vadtermészettel szem­
ben vívott az emberi erő és tudomány, s fen 
a tetőn — csillagkoronás nemtő egy felma- 
gosló sziklalapra irva „Dicsőség Istennek !“

A középületek között figyelmet érdé 
melnek a fegyvertár, mely a nemben állító­
lag első helyet foglal el egész Európáben, 
egyetem, könyvtár, királyi és királynői pa­
lota s a Savojay család palotája, melyben 
\ ktor Emánuel született s ugyan e palotá­
ban az országgyűlési terem, mely egyszerű­
ségében némán őrzi a haza — nagy fiainak 
ujjáteremtőinek emlékét, kik közül Cavour 
Lamarmora Garibaldi székének csak támfája 
van meg. az ülőhely ki van véve, mintegy 
annak jelentésére, hogy e nagy férfiak helyét 
nem méltó senki elfoglalni.

S végül lehetetlen meg nem emlékezni a ki­
rályi színházról, nagyszerű és fényes előadá­
sával élénk jókedvű s lelkesülten — tapsoló 
közönségével.

Meglepő volt különösen reánk a „Ten- 
gertáuez“ ez. ballet.

Előbb az egész színpad, mely lejtősen

Juliánná ujosztásu szántó földjét 60 frt 
Félegyházi Jánosné Bujdosó Juliánná veszi 
Félegyházi János ingatlanait ajándékozás czi- 
mén 25000 frt értékben. Dagdi Károly és ne­
je Kis Eszter veszik Boros Ferenczné Fábián 
Zsuzsánna és társai szöllőjét 200 írtért Ko­
vács Zsuzsánna Kis Gáborné, és nagy János 
veszik csere utján egymástól az ujosztásu 
szántó földet 120 írtért. Gvurieska Jánosné 
Ferenczy Anna és Ferenczy Róza veszik, 
Gyulay László és neje Kerekes Emilia házát 
és ondódi szántó földjét 700 ) írtért Szűcs 
Gábor és neje Molnár Juliánná veszik, Szabó 
Sándor és neje Leeső Zsuzsánna ház és ondó­
di szántóföldjét 2350 írtért. Szabó Sándor és 
neje Leeső Zsuzsánna veszik. J á m bor 
György és neje K á n t o r Zsuzsánna házát 
5200 írtért.

* ^ izsga tétel. Városunk szülötte 
S z á n t a y Géza társas köreink előnyösen is­
mert alakja, jelenleg H.-Nánási aljegyző, a 
bírói vizsgát a napokban igen szép sikerrel 
tette le.

* Körlevelet intézett az ipar és 
kereskedelmi kamara a hatásköre alá tartozó 
ipartestületekhez, mely Így hangzik : Yona ko- 
zással a honvédelmi m kir. nagyméltósá,ru 
minisztériumnak f. é. február hó *5 éli 837, 
elnöki szám alatt kelt, hozzánk 9-én érkezett 
rendeletére, felhívjuk Czimét az iránt, hogy 
lehetőleg postafordultával a nevezett minisz­
tériummal tudassa, hogy mily mennyiségben 
és milyen árral lenne képes azonnali "megren­
delés esetében szállítani, tájékozásul megjegy­
eztetvén. hogy leginkább barna marhabőrre 
(fejbőrre) és feketített fénybőrre (Blankleder) 
van szükség. A mennyiben pedig Czimnek 
ilyen anyagokból készlete lett volna, szíves­
kedjék egy-két darab mutatót árjegyzékkel 
együtt - gyors szállítmányként — a központi 
honvéd főruharaktárhoz Budapestre (József 
út; za 72. szám) felküldeni. Ha a jelen felhívás 
folytán czim ajánlatát hogy válaszát f. év. 
febr. hó 15-ég fel nem terjeszti : a nagyméltó- 
ságu honvédelmi minisztérium — által * annak 
vétetik, hogy nem tart igényt a szállításra. 
Debreczen, 1887 febr. lO-én." A kereskedelmi 
iparkamara nevében : Sesztina Lajos, elnök 
Ur. Király Ferencz titkár.

* Eljegyzés. Iíósa Barna, fiatal hír­
lapíró eljegyezte A a s György beregmegyei 
levéltárnok leányát : Ilonkát.

* S z e m e" 1 y i hir. Teutsch Gy. 
erdélyországi lutheránus superintended és fő­
rendi tag városunkban időzik.

* A v á r m e gy e közigazgatási bizott­
sága ma délelőtt tartotta szokásos havi gyűlé­
sét; lesz alkalmunk erről tudósítást hozni "

* Népesedés. A múlt. héten váró 
sunkban a népesedés következő volt: szüle 
tett a református részen 13 fiú és 14 leány 
leány; 4 fiú és 2 leány halva együtt 32*: 
katholikus részen G fiú és 4 leány, együtt 10. 
Együtt 42. Az elhaltak összes száma 31. Sza­
porodás 11.

Felülfizetéseka tornabálon : 
Borsányi A'iktor 2 ft, Bauer Ignácz 2 ft, Dosz- 
poly János 1 ft, gr Degenfeld József 3 frt, 
Dalmy Kálmán 3 frt. Gvőrv Elek 3 ft. Gé 
ressy Kálmán 1 frt, Hegyi Mihályné ő nagvs.
3 it, Jene! Miklós 1 ft, Dr. Kovács Sándor 1 
ft, Dr. Kola János 1 ft, Márton Imre 1 ft, 
Nagy Ferencz 6 ft. Nagy Elek (Tokaj) 3 frt, 
Dr. Örvös Lajos 2 ft Pongrácz Géza 4 ft, 
özv. Szabó Sándorné 2 ft Szakszó Rezső kis- 
prépost 5 frt, Szabó Kálmán 6 frt Sesztina 
Lajos 2 ft, Szabó Gyula 3 frt, Tordav Gábor

niü TaUS“er, H"gő 2 ft, Újhelyi Andrásné ő
7nBáág- n° v’ Pr Var6a Géza 3 frt, Yecsey 
Zoltán 5 ft, V N. 2 ft, N N 1 ft, mely szi-
t- adakozásokért hálás köszönetünket mond­

ván a rendezőség. Bevétel volt összesen 722 
forint

* A d e b r vadásztársulat tag­
jai értesittetnek, mi szerint a rókák nagv- 
mtrvu elszaporodása folytán a jövő vasárnap, 
azaz 2C-.ui az Apafáján és nagyerdőn hajtóva- 
claszat tartatik, — melynek költségét fele rész 
ben a társulat pénztára fedezi, — a hajtők 
szamának a résztvevő vadászok számához mért 
megállapítása végett a résztvételre kötelező 
alanási iv Pájer József urnák üzletében Sten- 
1 Zi„n8ei ház vau kitéve. Gyülhely. az Apafai 
csősz ház Kezdete 8 órakor, — az iv csak 
gentek délig -/ kiteve. Az elnökség.

Közgazdaság:
Budapesti gabnaárak. A határidők

hivatalos jegyzése: Búza tavaszra 9,31 
—9.33 írton. Búza őszre9.01 —9.03 írton 
Tengeri május-júniusra 6 33—6.35 tton 
Zab tavaszra 6.98—-7■— írton. Káposv- 
tarepeze aug.—sepíemberre 11%—lls/8 
írton.

— Budapesti sertésvásár. Kőbánya feb* 
Az ü z I e t szilárd Magyar ura-12.

sági öreg nehéz 49 50— írtig fiatal nehéz 
ól— . .52 forintig, — magy. urasági
tiatal közép 50.51----- .— írtig, magy. uras
fiatal könnyű 43.——44 — írtig, magyar sze­
dett nehéz 41 50 — 42.50 írtig, magyar szedett 
közép 43 50 —44.— fitig, magy, szedett könnyű 
43.— — 44.— írtig, romániai átmeneti ba­
konyi nehéz —. —.   írtig, rom. átmeneti
eredeti közép 39—40 — írtig, szerbiai átme­
net nehéz 42 —43.----- írtig, szerb, átmeneti
könny. 42—42.50 frt. hízó a vasútról mázsáivá 

• •— írtig, hízó 1 fél éves élősúlyban
46°/0 hízó két éves élősúlyban 30. - .— 36.- 
frtig, makkos sertés élősúlyban, 46% levonás-a 
Írtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. én 1%-os levonással mótermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, da- 
r-.bonkint 4 yrany vám tejében megtéríttetik.

emelkedett — egy alvó engert mutatott ; 
majd egy óriás kagylóból kilépett a tenger 
tündére s megérintő büvészpálczájával a hul­
lámokat s 2—300 tengerződ selyembe öltö­
zött s hullámokkal díszített belle'riuna emel­
kedett fel csalódásig liiven utánozva a há 
borgő tenger hullámzását.

Érdekes látvány az is : miként fog ki 
az o’asz a jégpálya hiányán! Óriási föld­
alatti csarnokban simára csiszolt márványból 
állítja elő a jéglapot s — ott korcsolyázik 
apró kerekes korcsolyával — férfi és nő 
párosán kezet fogva, szédületes sebességgel 
körül

Első tekintetre talán azt gondolhatná 
az ember, hogy — Turin, miután meg­
szűnt királyi város lenni, csak emlé­
keiben él már, de az örökös hullámzás, mely 
a szépen rendezett város nyílt folyosókkal 
ellátott utczáin látható, — ellenkezőt bizo 
nyitja — Turin most is egyike a legélénkebb 
városoknak, s kereskedelmi forgalma, utczái- 
nak, népeinek csínja tisztasága anyagi jólétre 
vall.

Hogy a szellem sem hiányzik bizonyít­
ják a nagyszámú tanintézete , egyetemek, 
könyvkereskedések, melyek a boltokból ki 
költöznek az utczára is. . . . Utón útfélen 
árulják itt. hangos szavakkal kinálgatva a 
könyveket, hírlapokat és röpiratokat.

De hagyjuk el kevés időre a nagyvá­
rosi zajt, s ránduljunk ki a közelben fekvő 
Barocconéba !

Colegno al Barraccone az idegenre 
nézve egy kis mez-i telep, néhány kerti la­
kókkal ; de nekünk magyaroknak olyan köz­
pont volt akkor, hol milliók szívverése -lökte 
ett, hová ifjú korunk szép álmai, férfikorunk 
legszentebb vágyai gravitáltak.

A ház barátságos kis lakából a nagv 
száműzött, kertjébe léptünk, melynek mint­
egy központján emelkedők egyszerű, de csi­
nos hajléka A kert hóval fedve, A téli táj-

Apró cseprö.
Ember és elet.

Be sokszor olvassuk, az ember 
Az állattól miben különbözik ?
De azzal, hogy miben ha onlók,
Nagyon kevés tudós foglalkozik 1

* 9- b.
Az értelem diszpolezára találtuk hely­

ezni az ösztönt! Ösztönnek nevezzük mind 
azi, a minek ésszerű magyarázatot adni nem 
tudunk .

Mik Stuart.

Vedd el a szívnek vágyait és annyi 
mintha a főidtől o levegőt vetted 
volna el!

Bulwer.
*

Mindig meg kellene gondolni, hogy 
az elkövetett sértést soha sem szabad meg­
ítélni annak mértéke szerint, a ki elkö­
vetés hanem mindenkor annak érzelmei 
szerint, a kin elkövettetett.

Addison.

kép, szállongó hópelyhével, lombvesztett fái­
val szomorú érzéseket keltett keblemben, 
mintha csak a nagyférfiui rideg hontalan re­
metei életét rajzolta volna

Egy két futó pillantást vetve rá Ko- 
suth elfogadó termébe, helyesebben dolgo­
zószobájába nyitottunk

A nagyférfiu, halvány arczczal, előre 
kajlott fővel szemeiben csillogó könnyekkel 
fogadott.

Nem tudom eléggé meghálálni önöknek 
az áldozatot, hogy ily zord téli időszakban 
is felkerestek magányomban ! mondá törede- 
dezett hangon. Majd a hazáról, annak lezajlott 
múltjáról s jövőjéről szólva mintha a hajdani 
géniusz érintette volna meg az agg remete 
előrehajlott alakja emelkedni, arcza kipi 
rulni s szemei ragyogni kezdettek, a fájda­
lomtól fátyolozott hang férfias erősen csendült 
dtilt meg, s mintha csak varázslat történt 
volna velünk, az agg remete helyén egy dali­
ás prófétá állott előttünk.

Szavai igaz, fájók voltak, mint a kebel 
a melyből eredtek, de mintha két szellem küz­
dött volna fel azokban, az egyik mely minden 
reményt eltiporni látszik, a másik, mely ta­
gadva is bízik

Sohasem láttam szebb arezot, melyen 
mint a sötét borun át akart törni a hajnal 
ragyogó pírja 1

E halvány pir ott létemben nem is 
hagyá el többet .... Szemeiben ragyogó 
tűzzel, modorában ifjú élénkséggel társalgóit 
velünk, hadászatról, művészetről, költészetről. 
Különösen örült Budapest emelkedésének, 
hazai iparunk fejlődésének élénk büszkeséggel 
mondá : Éppen a napokban volt nálam az olasz 
művészi akadémia igazgatója s igy nyilatko­
zott : „A szobrászatban a világ egyik nemze 
téliek sem engedünk ! de a festészetben a ma­
gyarok már megvertek bennünket “ A vadá­
szatról szólva szépen tárta elénk a nagy férfiú 
i.ebelvilágát, mondván : „A vadászat szép fér­
fias passzió.“

(Folyt köv.)

Kicserzett emberbőr. A zittuni
városi könyvtárban látható egy kicserzett _
emberbőr, melyet hajdan egy hires rabló mon­
dott magáénak. Színe fehér s tapintata olyan 
mint a durvább kéz yübőré, e mellett átható 
kellemetlen szagu. Ugyanott függ egyik ablak- 
ia felakasztva egy gyermekgyilkos nőnek be­
varrt keze. — Az egyik Erbach gróf Hessen- 
ben egyébiránt lovagló nadrágot csináltatott 
magának egy orvadász bőréből s rendesen — 
viselte is azt Ilessenben egyébiránt akárhá- 
nyan viseltek hajdan derékszíjakat s vadászkés 
tokokat emberbőréből,

Korszerű találmány. A következő hirde­
tést közük „Ernyedetlen munka s végtelen szór 
galommal sikerült nekem egv gépet készítenem 
mely a tulvilági életbe való átszállításra min­
den eddig használt eszközt messze túlszárnyal. 
All pedig ez egy elegáns zsöllyeszékből má 
gas hátsó és oldalrészekkel, melyekben külön­
böző nagyságú csövek vannak elhelyezve Egy 
1 ' Uilhivül elmés készülék legott, a mint a székben 
elhelyezkedtünk kellemesen bóditó illatot 
íáaszt ki a kisebb csövekből, inelv ugyanazt a 
hatást idézi elő mint az élvezett "hadsís, ezzel 
egyidejűleg azonban a székben alkalmazott ru­
gók és kerekek is megkezdik működésűket. 
Mig a székben ülő az illattól elkábitva, erő­
sen álmodik, a kerékfogak elérik céljokat egy 
kis kalapács csapódik 1 e e g y nvulékony 
tömegre, mire a szék kar ja i b a n 
elhelyezettnyolc csőből nvolc
lövés dördül el, müvek közül kettő a benülő 
szivét, kettő tüdőjét kettő a hasát és kettő 
agyát találja. És ugyanabban a pillanatban, 
midőn kellemes álmai közepette a világ leg­
boldogabb emberének képzeli magát, oly töké­
letesen a másvilágra jut, hogy tökéletesebben 
már nem is lehet kívánni sem. Czégem szá­
mos éii lenállása kezeskedik gyártmányaim 
kitűnőségéért s ajánlom az illetőknek uj talál­
mányomat. ''

Debr. üíjSzinház.
Holnap, kedden, 1887. iebruár 15 én :

A berlini
„Friedrich Wilhelmstädter“

színház ballettársaságának második és utolsó 
vendégjátéka.

Ezzel :

„A CZÁRNÖ FOGLYA.
\ igjáték 2 felvonásban.

Vasúti menetrend.

Debreczenből indul :

ít

d. e. 11 6. 46 p.
Szaflimár felé . este 10 i. — p.

d. u Só. 39 p.
Kassa, felé: d. e. 3 ó .39 B.

d. e,, 7 ó. 5 p.
Náuás felé

d. u. 7 ó. 31 p.
d. u. 3 ó. 60 p.

Debre zenbe érkezik :
Budapest Jelöl: «1. u 3 d. 21 p

„ éjjel 2 6. 61 ».
este 7 6. 4 p.

Sxa/.hmdr felöl: d. e. ;11 ó. 28 p.
este 9 6. 31 p.

Kassa felöl: d. e. 8 6. 35 p.
este 8 6. 52 n.

Kánás felöl : d. e 13 ó. 61 p.

1 elelős szerkesztő Gáspár- Irnr-© 
Kiadó KLntasi lmr-©

A debreczeni

ipar- és kereskedelmi bank
18d6-ik évi I-ső számú szel­
vényeit 1887. iebruár 14-étőI 
kezdve, darabonként o. é. 12 
irt., azaz tizenkét forintjával 
beváltja

Az igazgatóság.



Haszonbérbe adandó.
Szives megfigyelésül

Kappel Ivánka Gizellának Biharmegye Al- 
mosd és Ér-Selind vasut-állomás községek liata- 

É raban fekvő belsőség szántóföld és kaszálókból 
Jfí álló 640 holdnyi birtoka, lakház. szükséges gaz- 

"9||| dasági épületek, dohányszáritó pajtákkal ellátja, 
I jövő évi január első napjától

|9, esetleg 12 evre haszonbérbe adandó.
Az álmosdi tagnak közepén fekvő lovassági

Ezerszer és ezerszer jónak bizonyult és orvo­
si tekintélyek, valamin, számtalan magánsze 
mélyek bizonyítványai áltál kitüntetett ké­

szítmények.
5bi8. tk.
1886.

III

|l laktanyának 3 szakasz utáni trágyája ez idő sze- 
I rint s "jövőre is bérlő javára használható, úgy 
' szinte e birtokot illető kisebb királyi haszonvé­

telek jövedelme bérlő javára szolgál. (Az uj bérlő 
a jelenlegi bérlőtől részben kétszer megszántott 

£|j[ részben elvetett tiszta ugaron kívül aratás után 
4gj| őszi vetés alá megszántandó terület műveléséhez 
iP|$ marhái számára szükséges legelőben részesittetik.) 

Vállalkozók a tulajdonos nőhöz személyesen vagy 
levél utján fordulhatnak. —Lakása: KIS-T1 lí. 

I (Hont-megye.) u. p. Ipolyságit.

Dr. MILLER mohnövénynedve h , ,
meglepő hatással van köhögés, rekedtség, to-1 j^fyßPßSj 
rokfájas, elnyálkasodás, keletkező gümokór,|rl' 
egyáitalaban a légzési szervek minden bántál 

mai ellen.
Tégelyben gyermekek és felnőttek számára

Egy tege ly ra 50 kr. o. ért.
Dr. MILLER vedbalzsama görcsök ellen.

Ezen balszam a g>omor és bel-k nyak-

Sikeresen alkalmaznató és különösen ajánlha­
tó gyomorfájásnál, gyomorgörcsöanél, a gyo 
morpuffadtságná , hányásnál, hasmené nél és 
szél sorságnál. Kolikánal hatása majdnem rög­
töni. Jótékony hatasu továbbá váltóláz és min 
den más hosszabb ideig tartott kimerítő beteg­
ségek utáni feiiábbadozásnál, mivel az étvágyat 
gyarapítja és az emésztést nagyban elősegíti. — 
Ezen kitűnő szernek különösen faluhelyen egy 
háztartásban sem kellene hiányoznia.

A h.-böszörményi kir. jbiróság mint 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
kir. kincsár végrehajtatónak Kállai Imre 
h.-böszörményi iakos végrehajtást szen­
vedő elleni 132 írt l/,„ kr tőkeköve-

hártyána erositóleg és éltetöleg hat, a máj telés ég járulékai iránti végrehajtási üzvé- 
kiválasztásait elősegíti es kitűnő Síeihajto szer. t__ __ ^_z

WW -  --- IT-V.-" -rrv-*-;*-—-r.v - ? .—. . . -

A le^>jol)l) kávépótlék

MAN 1LA-VELIM
vörös dobozkákban jegygyei.

T Veiimi világkávé n
faládácskákban földtekével.

Máé se v c*

Egy üveg ara I frt 50 kr. Fel üveg 80 kr. o é.
IlILLER tyúkszem balzsama.

Cialhatat'an szer tyúkszemek, szemölcsök es 
fájdalmas böikeményedesek ellen.

Kitűnő hatása folytán ezen szer napról- 
napra növekvő keresletnek és elterjedésnek 

örvend.
Netalán előforduló hatás nélküli utánzá­

soktól való megóvás végett kéretik mindenki 
csakis MILLER tyúkszein-bitlzsauiat kérni. 
Ára egy skatulyában lévő üvegcsének, üaszná 
le ti utasítással együ t tiü kr.

ÜF Beküldetett.
Miller J. gyógyszerész urnák Brassóban. 

Örömmel konstatálom, hogy mindkét ké­
szítménye mohnövényned>- és tyúk>zembaizsa- 
ma, agy nalam, mint nőmnél pompásan bevált

ben a h.-böszörményi kir. járásbíróság 
területén lévő H. Böszörmény városha­
tárában fekvő, a h.-böszörményi 6886. 
számú tjkvben felvett 15634., 14721 
4153,6138|b , 501%., I1743|b., 1716%! 
18001|b. és Í9570|b. hrsz. ingatlanok­
ból végrehajtást szenvedőt illető részére 
Orbán Sára javára C—i alatt bekebele­
zett haszonélvezeti jog fentartásával az 
árverést 441 frt 20 krban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1887. évi mártius hó 23-ik napján 
délelőtti 9 órakor alautirt kir. jbiróság te­
lekkönyvi helyiségében megtartandó nyil­
vános árveresen a megállapított kikiál­
tási áron alól is eiadatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanok becsárának 10°,„-át, 
vagyis 44 frt 12 krt készpénzben, vagy 
az 1881 : LX, t.-cz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
a. kelt igazságügyministeri rendelet 8. 
§-ában kijelölt ovadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy

ezukorsüveg alakban es a

Legfinomabb csokoládék
íerjc i i %

gyáraibe
Kaphatók minden füszerkereskedésekben.

a veiimi részvény társulat gyáraiból Prágában.

Várakozásomon lui megelégszem a sikerre:.! az 1881: LX. t.-cz. 170. §-a értelme" 
Steruberg (Morvaország) aprn - án 1b85. óén a bánatpénznek a bíróságnál előle-
Sohu’Hr?. Ifii*J7tqv IrtiTo-lr. A °

ges elhelyezéséről kiallitott szabályszerű 
elismervényt átszolgá’tatni.

Schwarz Gusztáv kereskedő.
Az összeg es 10 kr csomagolási költség 

előleges beküldése után e készítmények bar 
hová postabermeutesen szállíttatnak. Két; 
doboznál kevesebb nem küldetik.

Központi küldeményezesi raktára Miller 
J. gyógy.-zerész Brassóban. Valódi minőségbe, 
mindenkor kapható Deortczenbcn : Stenczinger 
K B. Csaoán; Kugel és Bartóky L. fűszer 
kereskedő uraknál ; Miskolczou : Dr. Racz 
György, Szabó Gyula és Kurucz János gyógy­
szerész uraknál; N. Károly : Kerekes Berta­
lan : Nyíregyházán : Fabry Gusztáv ; Szathmá- 
ron: Schwarz A. mint füszerkereskedő uraknál.

Kelt fi.-Böszörményben 1887. évi 
január hó 8. napján.

A h.-böszörményi kir. járásbíróság 
mint telekkönyvi hatóság.

Deák.
kir. aljbiró.

KITÜNTETÉS

SZEGED
érdem éré mmel könyv- és kőnyomdai-mumak felvállaltatnak.

•»*
1876.

■Mi

KITÜNTETÉ

FEHÉBA ÁB

0

ezüstérem 1878

KÖNYV- és KÖNY0MDAJ
DEBRECZEE, Föpiacz. Ss. NAGY KAROLY hás.

Ajánlja magát mindenféle

KON y V és KŐ Ny 0 M D NKÁK
gyors és pontos elitésziltéséro; elvállal:

tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven, ét- bor- és árlapokat;
diszmüveket arany- ezüst, és szirmyomatban ; a törvénykezéshez megkivántató

HOVATOZOTT IVEKET;
33: i i 6 £ • 6 # g j ¥ § k e i i tk 1« é§ I i I $ g s I é«j $ § j ® k o I» —:

I KITÜNTETÉS

I L O N D J K

Szóval a nyomdászat köréhez tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjutányosabb árban eszközöltetnek.
A papír gyári árban számittatik

HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő >D E B R E C Z K N< ez. hir-
apban a legolcsóbban számítva közzé teszek.

K U T A S I IMRE.
könyv- és kőnyomda-tuiajdonos.

I

D.SZOKLEYEL
1871-be*.

1887. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.

<ZÁjt^r'

OiX

1887. X

Khlfitrlrei a 
Ilflyhen es pó*tái

iíytfex xzam .>1

A lap szellemi részét i
len köz • \ ac v
iitriH.1064 «IHIII, ()nI hé*, — a szerkesztős .

mentve küMend

Előfizethetni hely 
TEI^EGDl K LAJO C S A T H T KÁROLY 
kereskedésében es a ki

I

Magyarom
Polgártárs| 

Utolsó ülessz 
szággyülés. melyne| 
évre választatott.

A kiket a i 
vényhozásba küld, 
á t szólhatnak és 
vében. — A nemz! 
választások utján.
ban gyakomlhaní
szólás jogát.

Kívánatos lel 
a nemzeti ak- , 
dik ; de nem olya! 
rat valódi kifejezel 

Elleneztük 
elvek ellen megke| 
ban nem kimélte j 
sem.

És most oly! 
melynek képviselöll 

A szavazó pola 
kát hazája s^rsa f<] 

Ennyi idő alá 
szággy ülésen — ig| 
nemzet javára is.

És pedig] 
határozás hatalma 
— el nem térve al 
lésére történelműn! 
t&nak ; meg nem 
mely nemzet lem J 
ről vagy elcsü | 
lemben, vesztébe 
e nemzetet ■ inroad 
rezni önálló állam 
föltételeit e-- mj 
hazánk szellemi - 
szerint, saját 
rendelkezzek |
és vagyona felett. 

Ezt akarjuk 
Ezen alapon I 

és 48-as part.
De sokat leli| 

r á r a is: ha a 
jut kezébe, kik. 
lenlegi komái t
székes müköáesen| 
buzgón és kitárta' 
ugyan, hatalmi t| 
pazarlása, újabb je 
törekvése ellen, de| 
tálát s a tények 
bizalmatlanul a net| 
sál ragaszkodnak 
Íven a kormány 
közjogi alap 8 a föl 
szer, lenyűgözi a ni 
bénítja a iegéietbel 
határozását es elzaj 
megalkothata.sának I

A „DBBSeAvj

Levél
Ígéretem szí 

ha sokat nem is, 
mennyit a torit :.;- 

A nagy esem] 
kát most a nemas 
lett titko- -zv ■ ] 
szó elég arra, ho_ 
karja adjon át az 

De most atti 
ra, mely az or 
ért dolog 1 Az ide] 
a hideghez annyin 
mert míg máskor 
fok hideget mutat 
fok meleget tüute: | 
langyos esővel is 
Enuek természet es | 
,W u t k i* nem 

Mulatság sec 
hogy Oroszország 

Érdekeim ívj 
színi viszon 
megjegyzést. Ez ti 
sikert mutat fel, s I 
seknek, a szimgazg| 
Míg a mi sziuuazti 
kesnó nzetese 4;|0 
relmes színészé 13 ] 
rubel, és 30v rube] 

») A vett level 
meglátszik, hogj » lev 
guianu-rig&sztea iú.e_j
CBod* — Malik a-J


